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Mporpama HaB4YanbHOI AUCLUNNIHN
1. Onuc HaB4YanbHOI AucuUnIiHW, il MeTa, NnpeagMeT BMBYEHHA Ta pe3ynbTaTu

HaB4YaHHA

HaBuyanbHa gucumnniHa «lHO3eMHa MoOBa ANA HAyKOBOI AiANbHOCTI» (HiMeubka) BiQHOCUTBCS 0
UMKy aucumnnii ana 3a00yTTs MOBHMX KOMMNETEHTHOCTen 3a00yBadiB CTyneHst goktopa dhinocodii
(PhD) HedinonoriyHMX cnewianbHOCTEN.

MpeameToM HaBYarnbHOI AUCUMMMIHM € CYKYMHICTb KOMMOHEHTIB (MOBHMX 3HaHb Ta MOBFIEHHEBUX
BMiHb), WO nepeabayae nopanblue YOOCKOHANEHHs Yy acnipaHTiB iHLWOMOBHUX MOBIEHHEBUX
KOMMETEHTHOCTEN B ayfilOBaHHI, rOBOPIiHHI, YATaHHI, MUCbMI Ta nepeknagi, MOBHUX KOMMNETEHTHOCTEN,
NpodeciiHO  OpiEHTOBaHOI,  NIHrBOCOLOKYSIbTYPHOI, HaBYanbHO-CTpaTeriyHoi Ta  nparMaTU4HOl
KOMMNETEHTHOCTEN, LOCTaTHIX ONs MNPeACTaBfieHHA pe3ynbTaTiB CBOEI HaykoBOI pobOTU iHO3EMHOM
MOBOIO Ta 3[iMCHEHHSA HAaYKOBOT KOMYHiKaL,T.

MeTor HaByanbHOi AuvcumnniHn € dopmyBaHHS Yy 3400yBadiB CTyneHs goktopa dinocodii
KOMMNeTeHTHOCTEeMN:

— 34aTHICTb NpautoBaT B MdKHapOAHOMY KOHTEKCTI;

— 34aTHICTb 0 NoLuyKy, 06pobneHHs Ta aHanidy iHpopmauil 3 pisHUX gxepen;

— 30aTHICTb CninNKyBaTUCHA iHO3EMHOK MOBOK B 00CS3i OOCTAaTHbOMY ANs MpeaCTaBfieHHs Ta
00roBopeHHs pe3ynbTaTiB CBOEI HAyKOBOI POBGOTU B YCHI Ta NUCbMOBIN (POpMi, a TakoX Ans
NMOBHOrO PO3YMiHHS IHLLOMOBHUMX HAyKOBUX TEKCTIB 3i cnevjianbHOCTiI.

Micnsa BMBYEHHA ancumunniHn 3gobyBadi MaoTb NPOAEMOHCTPYBATU TaKi pe3ynbTaTh HaBYaHHA:

— BMITU BUKOPUCTOBYBATWU Cy4acCHi MeToau i TexXHOMOorii HaykoBOI KOMYHiKauii yKpaiHCbKOK Ta
iHO3EMHUMW MOBaMWU;

— yuTaTW Ta PO3yMiTW IHLLOMOBHI TEKCTU 3a CnewjiarnbHIiCTio;

— BINbHO nNpes3eHTyBaTN Ta obrosoptoBaTn 3 dhaxiBuaMu i HedaxiBLUAMM pe3ynbTaTi LOCHIOKEHD,
HayKoBi Ta MpuknagHi npobnemun ranysi AepXaBHOK Ta iHO3EeMHOK MOBaMu, KBarliikoBaHO
BigoOpaxaTn pesynbTaTu AOCMIMKEHb Y HAyKOBMX nyodnikauisx y MAPOBIOHUX MiKHAPOOHUX
HayKOBUX BUOAHHSIX.

OcBiTHin koMmnoHeHT 1 (OK 1) gucuunninn (1 Kypc, ociHHIn cemecTp) — «l[HO3eMHa mMoBa AnA
HayKoBoI gianbHocTi. YacTtuHa 1. HaykoBi gocnigmxeHHA»

Mig yac onaHyBaHHs OK 1 BigbyBaTMMeTbCA NOCNIAOBHMI Nepexig Ha CUITbHUA NPOCYHYTUIN pPiBEHb
akageMidHoi iHo3eMHoT MoBKu B2+, geckpuntopu gkoro nependayaroTb TakuMin piBEHb 3HAHb, HABUYOK Ta
BMiHb:

- CINyXaHHdA: pO3yMiTM OCHOBHe 3 Jekuid, po3mMoB | gonosigenm Ta iHWKUX opm
akageMmiyHoi/npodecinHoi npeseHTauii, CKnagHWx siKk 3a 3MIiCTOM, Tak i NIHMBICTUYHO; pobuTK
3anncu BaXxnveux geTtanen.

- TOBOPIHHSA: BUCTYyNaTW 3 4iTKOK, CUCTEMATUYHO BUKMALEHOK Npe3eHTauielo, MigKpecronym
BaXXNMBI AeTani i 3acTOCOBYOYM BiANOBIAHY JONOMDKHY iHpOopMaL,ito; CNOHTAHHO BIOXUNATUCH Bif
3aroTOBIIEHOMO TEKCTY i CTEXUTK 3a LikaBUMW AyMKaMW, BUCIOBIIEHUMU ayaUTOPIELD, YacTo npu
LbOMY AEMOHCTPYHOUN HeabusKy NNaBHICTb i NErkiCTb BUCNOBMIOBAHHS;

- YUTaHHA: oTpUMyBaTK iHopmaLito, idel Ta TOYKM 30py 3 By3bKOCMeuianisoBaHUX [mxepen B
MeXax BriacHoOi cipepu AOChiMKEHHS; pO3yMiTW CTaTTi Ta HayKoBi 3BiTM Ha TeMy Cy4YacCHUX
npobriem, B SKMX aBTOPU MaroTb NEBHY NO3ULLIK0 YN TOUKY 30pY.

- NUCbMO: CUHTe3yBaTW iHOPMaUil0 Ta apryMeHTU 3 pi3HUX Kepen; nucaTtu Jitki, Jobpe
CTPYKTYpOBaHi OMNUCK CKNagHUX TeM, aHoTauii, aprymeHTaTMBHOro ece, nitepaTypHuin ornsag,
nigKpecntoyn BignoBiAHI FOMOBHI NMUTAHHS, NIATPMMYIOUM TOYKY 30pY BMPOAOBX TPMBAsoro 4Yacy
OOMOMIXKHUMW AeTansaMn i BignoBiAHUMM NpUKnagamu.

OcBiTHin KoMnoHeHT 2 (OK 2) aucumnninm (1 Kypc, BeCHAHUA cemecTp) — «lHO3eMHa MoBa
Ansa HayKoBoOI AianbHOCTi. YacTMHa 2. HaykoBa KoMyHikauisi»

Mia yac onaHyBaHHA OK 2 BigOyBaeTbCs NepcnekTMBHUIA Nepexig Ha piBeHb akageMidHOi iHO3EeMHOI

moBu C1, geckpuntopu sikoro nepeabavaoTe aBTOHOMHUIN pPiBEHb 3HAHb, HABUYOK Ta BMiHb, a came:

- CNyXaHHdA: cnyxatM OinbliCTb fekuin, auckycin i gebaTiB 3 BiAHOCHOK JErKiCT; pPoduUTK
JeTarnbHi 3anucu nig 4vac nekuii Ha TemMu CBO€Ei cdepun iHTepeciB, 3anucyouu iHdopmadito
HaCTINbKM TOYHO 1 6rIM3bKO 40 OpuriHany, Lo 3anMcamm MOXYTb KOPUCTYBATUCh iHLLI Noau;

- TOBOPIHHS: BUCTYMaTX 3 YiTKOK, O0OpEe CTPYKTYPOBAHOK MpPE3EHTALEd Ha TeMy HayKOBOrO
OOCNIgXEHHs, 4OCTaTHbO LOBro MOSICHIOKYM 1 NIATPUMYKUN CBOKO TOYKY 30pY, apryMeHTamMy i
BIANOBIAHVMMW NpUKNagamun; B3aemMogisaTi, BiANOBI4auM CNOHTAHHO i Mamke 6e3 3ycuns;



- YUTaHHSA: PO3YMITK LUMPOKMIA CNEKTP LOBIMX, CKINagHMUX HAyKOBUX TEKCTIB 3 ranysi 4OCNILKEHHSA 3
BUCOKUM CTYMNEeHeM CaMOCTIMHOCTI, afanTyoun LWBUAKICTb YUTAHHA OO0 Pi3HMX Linen, po3ymitoumn
no3uLii aBTOpPIB, @ TaKOX HEMPSIMO | NPSIMO BUCIOBIEHI NOMMA4W;

- MWCbMO: NMUcaTtu uiTki, JoOpe CTPYKTYpOBaHi ONMCK CKNagHWMX Tem, Te3u OOonoBigen, aHoTtauil,
HayKOBY CTaTTiO, MIAKPECMNIOYN BIiOMNOBIOHI TONOBHI MUTaHHSA, MIOTPUMYKOYM  TOYKY 30pYy
BNPOAOBX TPMBAsioro Yacy apryMeHTamu 1 BignoBigHUMM NpuKiagamu.

2. TlpepekBi3uTU Ta NOCTPEKBI3IUTU AUcCUMNIiHN (Micue B CTPYKTYPHO-FOFiYHIN

cxXxeMi HaBYaHHSA 3a BiANOBIAHOK OCBITHLOK NMPOrpPamoro)

MpepekBi3nTU: ANs onaHyBaHHA AMCUMNIIHM «|lHO3eMHA MOBa AN HAayKOBOI AisiNIbHOCTI» (HiMeubka
MOBa) HEOOXiAHWUI piBEHb BOMOAIHHSA HiIMELbKOK MOBOO 3406yBava mae 6yTn He Hxkye B2.

MocTpekBianTu: YcniwHe onaHyBaHHSA KypCy Aae MOXIMBICTb 3400yBavy MigBULLMTL BOMOAIHHA
HiMeLbKOolo MOBOIO A0 piBHA C1, sakuin 4o3BONSE e(PeKkTMBHO NPEACTaBnATU pe3ynbTaTh CBOEI HAyKOBOI
poBOTK HiMELbKOO MOBOI Ta 34iICHIOBATN HAYKOBY KOMYHiKaLito.

3. 3MicT HaBYanbHOI AUCUUNMNIHU
OK 1 «lHo3eMmHa MoBa Aans HayKoBOi AisnbHocTi. YacTtuHa 1. HaykoBi gocnigxeHHaA»
Po3gin 1. Introduction
Tema 1.1. Academic Orientation. Finding information about research projects.
Po3pin 2. Critical thinking in science and technology
Tema 2.1. Advertising and critical thinking. Note-taking.
Tewma 2.2. Pros and cons of group work.
Tema 2.3. Ethics and advertising. Writing a summary.
Po3ain 3. Managing invention and innovation
Tema 3.1. Innovation and invention. Hedging.
Tema 3.2. Asking for and giving clarification in group work.
Tema 3.3. Recent invention and its impacts. Writing summaries from multiple sources.
Po3gin 4. Issues in current work environment
Tema 4.1. Facing challenges. Following the writer's argument.
Tema 4.2. Working with colleagues: problem solving. Academic style in writing.
Po3ain 5. Science education and cultural diversity
Tema 5.1. Culture, science and society. Evaluating websites.
Tema 5.2. Writing introductions.
Tewma 5.3. Writing a literature review.
Po3ain 6. The role of Information Technologies in modern education and business
Tema 6.1. IT in education and business.
Tema 6.2. Using evidence. Research proposal.
Tema 6.3. Presenting professionally. Giving opinions in presentations.

OK 2 «lHo3emMHa MoBa AnsA HayKoBOI AiAnbHOCTI. YacTuHa 2. HaykoBa KOMyHiKkauisi»
Po3ain 1. Internationalization of higher education
Tema 1.1 Ways of studying in higher education.
Tema 1.2 Being an international student. Writing a cover letter for Erasmus, PhD Programs.
Po3ain 2. Marketing, consumers and technology
Tema 2.1 Marketing and consumers. Evaluating academic texts: a book review.
Tema 2.2 Conclusions and recommendations.
Tema 2.3 Writing up research: the Methods section.
Po3ain 3. Law and Science
Tema 3.1 Criminology. Understanding plagiarism.
Tema 3.2 Dealing with questions in presentations. Organising information in texts.
Tema 3.3 Data commentary. Writing up research: the Results section
Po3gin 4. Interpersonal communication and relationships
Tema 4.1.Relationships. Understanding figures.
Tema 4.2 Relationship with your supervisor. Formality in arranging meetings.
Tema 4.3 A critique. Writing a peer review and a reply to the reviewers’ report.
Tema 4.4 Writing up research: the Discussion section
Po3gin 5. The importance of science communication
Tema 5.1 Communicating science. Following the argument in a long article.
Tema 5.2 Working with your supervisor: ending a meeting. Writing up research: the Abstract



Tema 5.3 Editing your work. Communicating with the editor.
Po3gin 6. Academic posters
Tema 6.1 Poster session (presentation of the research/article)

4. HaB4yanbHi maTepianu Ta pecypcu
BasoBa nitepaTypa:
1. Saienko, N., Lavrysh, Yu., Stavytska, . (2020). Multymediynyy navchal'nyy kurs “Akademichne
anhlomovne pys'mo dlya aspirantiv’ [Multimedia learning course “Academic English Writing for
PhD Candidates”]. Kyiv, Igor Sikorsky KPI. https://do.ipo.kpi.ua/course/view.php?id=289.
2. Hewings, M., & Thaine, C. (2012). Cambridge Academic English: an Integrated Skills Course for
EAP (Advanced /C1). Cambridge, England: Cambridge University Press.
3. Wallwork, A., Southern, A. (2020). 100 Tips to Avoid Mistakes in Academic Writing and
Presenting. Springer Cham.
4. Wallwork, A. (2022). Writing an Academic Paper in English. Springer US.
5. Paterson, K., Wedge, R. (2018). Oxford Grammar for EAP: English Grammar and Practice for
Academic Purposes. Oxford, England: OXFORD University Press.
HonowmixHa nitepatypa:
1. Chazal, E., & Moore, J. (2013). Oxford EAP: a Course in English for Academic Purposes
(Advanced /C1). Oxford, England: OXFORD University Press.
2. llchenko, O.M. (2016). Anhliiska dlia naukovtsiv. The language of science. [English for scientists.
The language of science] (4thed.). Kyiv, Ukraine: Edelveis.
3. lichenko, O. (2016). International Communication: Science, Technology, Education, Journalism
(English-Ukrainian-Russian Dictionary) (2nd ed.). Kyiv, Ukraine: Edelveis.
4. llchenko, O., & Myroniuk, T. (2018). Reading, Vocabulary, Grammar and Listening
Comprehension Tests (for PhD Candidates). Kyiv, Ukraine: TSNDVIM NANU.
Swales, J., & Feak, C. (2012). Academic Writing for Graduate Students: Essential Skills and
Tasks(3rd ed.). Michigan, USA: Michigan ELT.
Wallwork, A. (2013). English for Academic Research: Grammar Exercises. Springer US.
Wallwork, A. (2013). English for Academic Research: Writing Exercises. Springer US.
Wallwork, A. (2016). English for Academic Correspondence (2nd ed.). Springer US.
Wallwork, A. (2016). English for Interacting on Campus (2nd ed.). Springer US.
0. Wallwork, A. (2016). English for Presentations at International Conferences. Springer-Verlag
NewyYork.
11. Wallwork, A. (2016). English for Writing Research Papers. Springer US
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OnnauH pecypeu (OK 1):
http://www.phrasebank.manchester.ac.uk/
https://library.aut.ac.nz/doing-assignments/literature-reviews
https://www.slideshare.net/engCETL/writing-a-literature-review-handout
https://www.slideshare.net/phdassistance/sample-work-for-engineering-literature-review-and-gap-

identification

OnnanH pecypceu (OK2):
https://www.academic-englishuk.com/academic-style
https://wordvice.com/video-which-verb-tenses-should-i-use-in-a-research-paper/
https://www.futurelearn.com/courses/research-construction-management/0/steps/75090
http://motivationalletter.com/motivation-letter-for-erasmus/
http://www.phrasebank.manchester.ac.uk/

HaBYanbHUM KOHTEHT

5. MeToauka onaHyBaHHA HaBYanbHOI ANCLMNNIHU (OCBITHLOrO KOMIMOHEHTA)

3aranbHUA  MEeTOAWYHUA Nigxia [0 BUKNagaHHA HaByanbHOI AUCUMMNIHW  BU3HA4YaeTbCAa  SIK
KOMYHIKaTUBHO-KOTHITUBHUW Ta NPOECINHO OpPIiEHTOBAHUK, 3rigHO 3 AKAM Yy LEHTPi OCBITHLOrO npoLecy
3HaxoAUTbCA acnipaHT — cyO’ekT HaBYaHHA | ManbyTHIM HaykoBeLb. MeToguka BuKagaHHsS iHO3EMHOI
MOBW ANA HAyKOBUX [OCHIMKEHb MOEAHYE MOSNOXEHHA KOMYHIKATUBHOI METOAMKW, CNpPSAMOBaHi Ha
GOpMyBaHHSA iHLUOMOBHOI KOMYHIKATMBHOI KOMMETEHTHOCTI, B 4Ki ChiNKyBaHHA B akagemMiyHoMy
cepenoBuLLi € BoAHOYAC SIK KIHLEBOK METOH BMBYEHHS MOBM, TaK i 3acobom ii gocarHeHHsA. PoboTta Ha
NPaKTUYHUX 3aHATTSX CNPAMOBaHa Ha 3000yTTA 3HaHb, PO3BUTOK i BAOCKOHANEHHSA HaBUYOK i YMiHb
iIHLLLOMOBHOT HayKOBOI YCHOT Ta MMCbMOBOI KOMYHiKaLii.


http://www.phrasebank.manchester.ac.uk/
https://library.aut.ac.nz/doing-assignments/literature-reviews
https://www.slideshare.net/engCETL/writing-a-literature-review-handout
https://www.slideshare.net/phdassistance/sample-work-for-engineering-literature-review-and-gap-identification
https://www.slideshare.net/phdassistance/sample-work-for-engineering-literature-review-and-gap-identification
https://www.academic-englishuk.com/academic-style
https://wordvice.com/video-which-verb-tenses-should-i-use-in-a-research-paper/
https://www.futurelearn.com/courses/research-construction-management/0/steps/75090
http://motivationalletter.com/motivation-letter-for-erasmus/
http://www.phrasebank.manchester.ac.uk/

Temamuka npakmu4HUX 3aHsIMb

OK1 «lHo3eMHa MoBa Ans HayKoBOI AisnbHocTi. YacTMHa 1. HaykoBi gocnigkeHHA»

OCBITHIA KOMMOHEHT cKnagaetTbCss 3 21 nNpakTM4HOro 3aHATTA. [lepwe BCTynHe 3aHATTS He
OLIHIOETBCS, 3aHATTA 2-16 OuiHeETbCs B 5 6GaniB KoXHe, Ha 17 3aHATTI NpOBOAUTBLCA aHanis
nitepartypHoro ornsgy — 10 6aniB, Ha 18 3aHATTI NPOBOAUTBLCA 3axUCT npeseHTauii — 5 6anis, Ha 19
3aHATTI MoAgyrbHa KOHTpornbHa poboTta — 10 6anie, 20 3aHATTA HE OLIHIETLCS, OCKINIbKA MPOBOAUTLCS
poboTa Hag noMunkamu Ta nigrotoBya poboTa 4o 3aniky. Ha 21 3aHaTTi npoBoanTbCA 3anikoBa poboTa.

Po3gin 1. Introduction
MpakTtnuHe 3aHaATTA 1. Academic Orientation. Finding information about research projects
Explaining the course outline and principles of assessment; Reading and speaking about the skills
important in higher education, listening about the research proposal, pp. 10-13 [2].
CamocrTintHa po6oTa: Grammar for research: Nouns, pp.1-4 [a-6].

Po3zpin 2. Critical thinking in science and technology

MpakTnyHe 3aHATTA 2. Advertising and critical thinking. Note-taking

Reading critically about the social value of brands and taking notes, pp.13-17 [2]; Compound
nouns,nominalisation, pp.17-18 [2]; Grammar for research: Nouns, pp.1-4 [a-6].

CamocrTiniHa po6ota: Grammar for research: prepositions in -ing clauses and after passive verbs,
pp.24-25 [2].

MpakTnyHe 3aHaTTa 3. Pros and cons of group work

Listening and discussing pros and cons of the group work, pp.19-20 [2]; Grammar for research:
prepositions in -ing clauses and after passive verbs, pp.24-25 [2]

CamocrTiniHa poboTa: Vocabulary: affect vs. effect, p.25 [2]; Grammar for research: Genitive, pp.5-8

[A-6].

MpakTnyHe 3aHATTA 4. Ethics and advertising. Writing a summary

Reading about the ethics in advertising, writing a summary and analysing the summarising
strategies, pp.20-22 [2]; Vocabulary: affect vs. effect, p.25 [2].

CamocrTiniHa poborta: In-text referencing conventions [3], p.23 [2]; Grammar for research: Article,

pp.9-11 [a-6].

Po3gin 3. Managing invention and innovation

MpakTnyHe 3aHaTTa 5. Innovation and invention. Hedging

Reading and speaking about innovations, pp.26-28 [2]; words families, pp.29-30 [2]; Grammar for
research: Hedging, pp.124-129 [5]; Article, pp.9-11 [a-6].

CamocrTintHa po6oTa: Grammar for research: Hedging [5].

MpakTnyHe 3aHATTA 6. Asking for and giving clarification in group work

Listening and speaking about innovations, pp.31-32 [2]; Speaking on organising and writing a rough
draft, pp.21-29 [g-3]; Hedging [5].

CamocrTinHa po6oTa: Vocabulary and Grammar for research: complex conjunctions, gender-neutral
language, Adjective compounds, pp.36-37 [2].

MpakTnyHe 3aHATTA 7. Recent invention and its impacts. Writing summaries from multiple sources

Reading about the impacts of the inventions on social life and writing the summary from multiple
sources, pp.33-34 [2]; Analysing the reference list, pp.34-35 [2].

CamocrTinHa po6ota: Skimming reading for research: “Abstract” [3]; Vocabulary and Grammar for
research: Quantifiers, pp.19-23 [g-6]; Toning down the strength of affirmation: pp.166-169 [a-7].

Po3gin 4. Issues in current work environment

MpakTnyHe 3aHAaTTa 8. Facing challenges. Following the writer’'s argument.

Reading and speaking on current challenges facing global community, abstract analysing, pp.42-44
[2]; Speaking on style of abstracts [3]; pp.38-41 [o-2]; Differentiating between abstracts and conclusions,
pp.182-183 [a-7].

CamocrtintHa poboTa: Writing an abstract [3], p.176 [a-7]; Vocabulary and Grammar for research:
Adjective compounds in context, p.45 [2], Complex prepositions, Items in lists, pp.52-53 [2].



MpakTnyHe 3aHaTTA 9. Working with colleagues: problem solving. Academic style of writing

Listening to the scenario and discussing the problems in groups, pp.46-47 [2]; Watching and reading
about an argumentative essay, discussion, pp.48-51 [2]; Style in ac. writing, p.51 [2].

CamocrTinHa pobota: Grammar for research: being, p.53 [2].

Po3pin 5. Science education and cultural diversity

MpakTnyHe 3aHaTtTa 10. Culture, science and society. Evaluating websites

Speaking on principles of literature search and a literature review [1]; Reading and speaking about
the impact of culture on the development, pp.70-73 [2]; evaluating websites, pp.73-74 [2]; Revising
comparative constructions: pp.89-92[a-2], 16-24 [4]; Watching about a comparison essay.

CamocrTintHa poboTa: Writing a comparison essay; Grammar for research: Comparison, pp.105,107
[0-6], 25-26 [5].

MpakTtnyHe 3aHaTTA 11. Writing introductions

Identifying and discussing the elements of a thesis introduction, pp.78-79 [2],[3]; Grammar for
research: Paraphrasing: pp.121, 123 [a-7]; Tenses in Introduction: p.127, p.129 [g-6]; Speaking on Using
primary and secondary sources, pp.76-77 [2].

CamocrTiniHa poboTa: Vocabulary and Grammar for research: Complex noun phrases, Compound
adjectives, Language-announcing goals in introductions, pp.80-81 [2]; Paraphrasing: pp.131-134 [g-7].

MpakTu4yHe 3aHATTA 12. Literature review. Paraphrase and quotation

Choosing between a paraphrase and quotation, pp.88-89 [2], 149-150 [4]; Paraphrasing: pp.131-134
[o-7]; Reading and speaking about the sections of a literature review [3], pp.89-91 [2]; Watching the
extract from the lecture on Literature review.

CamocrTinHa poboTa: Preparation of a literature review and presentation, p.276-280 [a-2].

Po3gin 6. The role of Information Technologies in modern education and business

MpakTu4He 3aHATTA 13. IT in education and business

Reading and discussing the article on the use of laptops in higher education, pp.54-57 [2];
Discussion on ethical issues.

CamocrTiniHa pob6oTa: Reading in detail and reasons for referencing, pp.58-59 [2]; Writing a
summary: “Ethical and legal issues”; Grammar for research: Subject-verb agreement, pp.64-65 [2].

MpakTuyHe 3aHATTA 14. Using evidence. Research proposal

Discussing the use of evidence in academic writing, p.60 [2]; finding information about writing a
research proposal, p.62 [2]; Grammar for research: Subject-verb agreement, pp.64-65 [2].

CamocrTinHa poboTa: Writing an essay: Task 8.3, p.60-61 [2].

MpakTnyHe 3aHAaTTA 15. Presenting professionally

Speaking on presenting data, Listening about presentations, Tasks 10, 11, p.63 [2]; Presentation
practice, Task 12, p.63 [2].

CamocrTinHa pobota: Grammar for research: Tense choice, Prefixes, p.65 [2], pp.6-15 [4].

MpakTu4yHe 3aHATTA 16. Giving opinions in presentations
Listening to the presentation on the positive impacts of globalisation on culture, giving a brief
presentation on the negative impacts (group work) pp.74-75 [2]; Speaking on visual aids.

MpakTu4yHe 3aHATTA 17. Literature review: evaluation and feeback.
Individual evaluation and feeback discussion.

MpakTu4yHe 3aHATTA 18. Presentation of a literature review.
Presentation of literature reviews. Discussions in groups: asking, replying, asking for repetition, etc.

MpakTnyHe 3aHaTTA 19. Module test

MpakTuyHe 3aHATTA 20. Course progress evaluation and feeback
Module test feeback. Course progress evaluation and feeback.

MpakTuyHe 3aHATTA 21. Credit test



OK2 — «lHo3eMHa MoBa Ans HayKoBOI AisnbHOCTI. YacTMHa 2. HaykoBa KOMyHiKkaLisi»

OCBITHIA KOMNOHEHT cknagaeTbes 3 18 npakTU4HMX 3aHATb. 3aHatTs 1-15 ouiHoTeca B 5 Gani
KOXHe, Ha 16 3aHATTI MPOBOAMTLCS CTEHO0BA CECisl, HA SIKOMY TaKOX OLHIOETLCS HanucaHa acrnipaHToMm
HaykoBa cTaTTda (HaykoBuin pedepart) — 15 6anie. Ha 17 3aHATTI BUKOHYETLCS MOAYfbHaA KOHTPOJSIbHA
po6oTta — 10 6anis. Ha 18 3aHaTTi npoBOANTbLCA 3anikoBa poboTa.

Po3ain 1. Internationalization of higher education

MpakTnyHe 3aHaTTa 1. Ways of studying in higher education

Explaining the course outline and principles of assessment; Reading and speaking about students’
time use, listening about the research proposal, pp.82-86 [2]; Interacting on Campus: Asking for help
and giving help, pp.185-186 [a-8].

CamocrtitHa pobota: Grammar for research: complex noun phrases, as-clauses, p.92-93 [2];
Europass documents (Writing a CV).

MpakTnyHe 3aHATTA 2. Being an international student. Writing cover letter for Erasmus, PhD
Program

Discussing Europass documents and current Erasmus programs (http://mobilnist.kpi.ua/);Interacting
on Campus: Asking about courses, associations, p.186 [g-8]; Writing cover letters for Erasmus, PhD
Programs: pp.87-108 [a-9]; Discussing the structure of a reference letter: pp.110-114 [3-9].

CamocrTintHa po6oTa: Writing your own reference letter and cover letter for Erasmus program.
Po3ain 2. Marketing, consumers and technology

MpakTtnyHe 3aHATTA 3. Marketing and consumers. Evaluating academic texts: a book review

Reading a book review and speaking on marketing, pp.98-102 [2]; Interacting on Campus:
Correcting the mistakes in the dialogues, pp.198-199 [a-8].

CamocrTintHa poboTta: Grammar for research: Adverbs of manner, p.96 [a-6].

MpakTnyHe 3aHaTTA 4. Conclusions and recommendations

Listening to the presentation and making conclusions and recommendations from the findings, pp.
102-103 [2]; Speaking on publishing in scientific journals; Grammar for research: irregular plural nouns,
it-clauses, pp.108-109 [2].

CamocrTiiHa pob6ota: Vocabulary for research: derivatives and problem words, p.109 [2];
Grammarfor research: Modal verbs-1, pp.75-81 [8-6].

MpakTnyHe 3aHaTTa 5. Writing up research: the Methods section

Organising information in sentences, pp.103-105 [2]; The Methods section in the article and thesis:
analysis and completing [3], pp.105-107 [2]; Grammar for research: Noun + passive word combinations
in Methods, p.108 [2]; Modal verbs-1, pp.75-81 [a-6].

CamocrTinHa pobota: Grammar for research: Modal verbs-2, pp.82-86 [a-6]; pp.106-107 [5].

Po3gin 3. Law and Science

MpakTnyHe 3aHaTTa 6. Criminology. Understanding plagiarism

Reading and speaking about handwriting, its analysis pp.110-113 [2]; Understanding plagiarism,
pp.113-115 [2]; Grammar for research: Modal verbs-2, pp.82-86 [a-6]; pp.106-107 [5].

CamocTtintHa pobora: Starting work of PhD students on their articles; Grammar for research:
Infinitives, -ing forms, pp.69-74 [g-6], pp.122-123 [5].

MpakTnyHe 3aHATTA 7. Dealing with questions in presentations. Organising information in texts

Listening to the presentations and dealing with questions, pp.115-116 [2]; Interacting on Campus:
Dealing with interruptions in seminars, p.190 [g-8]; Grammar for research: Infinitives, -ing forms, pp.69-
74 [p-6], pp.122-123 [5].

CamocTtintHa poboTa: Vocabulary and Grammar for research: verbs for classifications, problem-
solution phrases, as-clauses, pp.120-121 [2].

MpakTnyuHe 3aHATTA 8. Data commentary. Writing up research: the Results section

Organising information in texts, pp.116-117 [2]; Listening and speaking on results in charts, p.87 [2];
Writing the Results section [1], a data commentary, pp.117-119 [2]; Commenting charts: pp.76-77 [a-2].

CamocTtinHa pobota: Writing a data commentary: Task 10, p.119 [2]; Reading brief notes on writing
a research proposal and a research statement, pp.115-122 [g-9].



Pozgin 4. Interpersonal communication and relationships
MpakTnyHe 3aHATTA 9. Relationships. Understanding figures
Reading to understand the writer's opinion, pp.126-128 [2]; Understanding figures and discussing
them, p.129-130 [2]; Speaking about research proposals and research statements, pp.115-122 [3-9].
CamocrTinHa pob6ota: The language for arguing and persuading, pp.98-99 [5].

MpakTnyHe 3aHaTTA 10. Relationship with your supervisor. Formality in arranging meetings

Listening and speaking about the relationship with the supervisor, pp.131-132 [2]; Interacting on
Campus: Talking to your professor, p.186-188 [g-8]; making up dialogues appropriate in an academic
context (pair work); The language for arguing and persuading, pp.98-99 [5].

CamocrTtintHa pobota: Vocabulary and Grammar for research: evaluative language in critique,
hedges, problem words, pp.136-137 [2].

MpakTnyuHe 3anaTTA 11. A critique. Writing a peer review and a reply to the reviewers’ report

Writing a critique, pp.132-134 [2]; Speaking about a peer review, pp.137-156 [a-9]; Writing a reply to
the reviewers’ reports, 157-170 [g-9]; Interacting on Campus: Socializing, p.191-193 [o-8].

CamocTtinHa poboTta: Grammar for research: Conditionals, pp.55-64 [g-6], pp.158-159 [5].

MpakTnyuHe 3aHATTA 12. Writing up research: the Discussion section

Analysing for writing up research: the Discussion section [1], [3], pp.134-135 [2]; comparing results
in Discussion sections, p.137 [2]; Grammar for research: Conditionals, pp.55-64 [-6], pp.158-159 [5].

CamocrTintHa po6oTa: Practice in paraphrasing, pp.150-151 [5].

Po3gin 5. The importance of science communication

MpakTnyHe 3aHaTTA 13. Communicating science. Following the argument in a long article

Reading and speaking about public understanding of science, pp.138-143 [2]; Discussion: “Sample
review of manuscript submitted for publication”, pp.285-288 [a-3]; Practice in paraphrasing, pp.150-151
[5].

CamocrTiniHa pob6oTa: Final work of PhD students on their articles; Vocabulary and Grammar for
research: punctuation, conditional expressions, pp.148-149 [2].

MpakTnyHe 3aHaTTA 14. Working with your supervisor: ending a meeting. Writing up research: the
Abstract

Listening and dramatizing dialogues with supervisors, pp.143-144 [2]; Writing an abstract [1], [3];
pp.145-147 [2], video watching and discussing; Writing an informative abstract in English for an article
written in the native language.

CamocrTintHa po6oTa: Writing to an editor, p.171-180 [a-9].

MpakTnyHe 3aHaTTA 15. Editing your work. Communicating with the editor.

Editing your work, p.145 [2]; Writing to an editor, p.171-180 [g-8]; Interacting on Campus: Travelling
for conferences and telephoning, p.194-196 [a-9].

CamocrTinHa pob6oTta: Designing the poster and preparing the oral presentation of the
research/article written by the PhD student.

MpakTnyHe 3aHATTA 16. Poster session (presentation of the research/article)
Poster session. Analysing poster presentations (peer-work).

MpakTu4yHe 3aHATTA 17. Module test

MpakTu4yHe 3aHATTA 18. Course progress evaluation and feeback. Credit test

6. CamocrTinHa poboTa acnipaHTa
CamocrTitHa poboTa 3go0yBada HayKOBOro CTyneHs AoKTopa inocodii € OCHOBHMM 3acobom
3aCBOEHHA HaBYaribHOro MaTepiany y BiflbHUI Big HaBYarbHUX 3aHATb Yac i BKINOYae:
OK 1 «lHo3emMHa MoBa Ansa HaykoBoOI AianbHocTi. YacTuHa 1. HaykoBi gocnigpkeHHs»
- onpautoBaHHS iHLLOMOBHOT aBTEHTUYHOT NPOoheciiHO OpieHTOBaHOT HAyKOBOI nNiTepaTypu;
- MiarotoBka A0 aygMTOPHMX 3aHATb Ta BUMKOHaHHA B iHOMBIQyanbHOMY NOPSAKY BrpaB Pi3HOro
PiBHS CKMagHOCTI;
- BUKOHaHHs 3aBgaHb Ha nnatdopmi Sikorsky (Moodle abo Google Classroom);



- BMKOHaHHS aHaniTMyHoro ornagy nirepatypy 3a TEeMOK [OOCHIMKEHHA Ta MOoro npeseHTauii
iHO3EeMHOK MOBOIO;
- MigrotoBka 4O MOAYIbHOI KOHTPOSBHOI Ta 3aniky.

OK 2 «lHo3emHa MoBa Ans HayKoBOI AisnbHOCTi. YacTMHa 2. HaykoBa KOMyHiKaLisi»

- onpautoBaHHs! iHLLOMOBHOI aBTEHTUYHOT NPOdECINHO OpiEHTOBAHOT HAayKOBOI fiTepaTypu

- NigrotoBKka 0O ayguUTOPHMX 3aHATb Ta BMKOHAHHA B iHAMBIQyanbHOMY MOPSAKY BApaB Pi3HOro
piBHSA CKNagHoCTI;

- BUKOHaHHA 3aBAaHb Ha nnatdopmi Sikorsky (Moodle abo Google classroom);

- NigroToBKa HayKoBOI CTaTTi (HaykoBoro pedeparty) iHO3€MHOO MOBOK 3 TEMMW AOCIIIKEHHS,

- MiaroTtoBKa CTEHAOBOI AOMOBIAI (MOCTEPY) 3@ HAaNMCaHOK HAYKOBOK CTaTTElD;

- nigrotoBKa 0O MOAYMbHOI KOHTPOMbLHOT Ta 3aniky.

7. TMonitTnka HaBYanbHOI AUCUUNNIHU (OCBITHLOro KOMMOHEHTA)

OuncuunniHa «IHO3eMHa MoOBa AN HAyKOBOI AiSifIbHOCTI» HOCUTb MPaKTUYHUIW XapakTep, Tomy
ycrilHe NPOXOMKEeHHSA Kypcy nepeabayae BiABiAyBaHHSA NMPaKTUYHMX 3aHATb 3@ TeMaMu Ta BUKOHAHHS
BiQNOBIOHWX OO0 HUX 3aBAaHb. Baroma yactvHa penTuHry acnipaHta opMyeTbCS 3a YMOBM aKTUBHOT
yyacTi y NPaKTUYHUX 3aHATTAX, TOMY MPOMNYCKN MPAKTUYHMX 3aHATb HEe AalTb MOXIIMBOCTI acnipaHTy
OTpMMaTn! MakcumarsbHi 6anu y ceMecTpoBui PpeNTUHE. 3aranbHe OLiHIOBaHHS BigbyBaeTbCs 3a CXEMOK
Y3ro4XXeHOI PENTUHIOBOI CUCTEMM OUiHIOBaHHS. OuJikyBaHi pe3ynbTaT HaBYaHHS, KOHTPOMbHI 3axoau Ta
TEPMiHM BUKOHAHHS OronoLylTbCa Ha NepLlIoMy 3aHATTIi B CeMeCTpi.

AkapgemiuHa JoGpoUecHicTb

MoniTvka Ta NPUHUUNK akagemiyHoi gobpoyvecHOCTi BU3HauveHi y po3aagini 3 Kopekcy uecTi
HauioHanbHOro TexHiYHoro yHisepcutety YkpalHn «KUIBCbKMA MNOSMITEXHIYHUA IHCTUTYT iMeHi lrops
Cikopcbkorox». [leTanbHilwe: https://kpi.ua/code

Hopmu eTu4HOI noBeniHKN

Hopmun eTuyHOT noBefdiHKM CTYOeHTiB i MpauiBHWKIB BU3HadeHi y poagini 2 Kogekcy 4ecTi
HauioHanbHOro TexHiYHOro yHisepcutety YkpaiHn «KUIBCbKMA MNOMITEXHIYHUA IHCTUTYT iMeHi lrops
Cikopcbkoroy». [etanbHiwe: https://kpi.ua/code

8. BVIAVI KOHTPOIJIO Ta peﬁTMHFOBa cuctema OLIiHI-OBaHHil pe3yanaTiB HaB4YaHHA

(PCO)

PCO 3a OK 1 «lHo3emHa MoBa ansi HaykoBoI AifanbHocTi. YacTnHa 1. HaykoBi
[OoCNigXKeHHA»

Pentunr acnipaHta 3 OK 1 «lHo3emMHa moBa AOnsi HaykoBOI AisnbHOCTI. YactuHa 1. Haykosi
AocnigpKeHHs» cknagaetbca 3 6ani., WO BiH OTPMMYE 3a:

- BiANOBIAi Ha 15 NPaKTUYHMX 3aHATTAX (NepLUe i OCTAHHE 3aHATTA HE OLHIOTBLCSA);

- BMKOHaHHS aHaniTM4yHOro ornsay nirtepatypu 3 TEMU SOCIIIKEHHS;

- Mpes3eHTaLilo 3a3HadYeHoro orngaay y Burnsagi 4onosiai;

- BMKOHaHHS MOAYNbHOI KOHTPOMbHOI Ta 3ariky.

BignoBigi Ha npakTUYHUX 3aHATTAX BKAYaloTb B cebe: poboTy 3 6a3oBOK i [OO4ATKOBO
niTepaTypolo Ta Hag, HAayKOBMMU TEKCTAMM; PO3KPUTTA PO3MOBHUX TeM (NOBIAOMITEHb HAYKOBOIO 3MICTY);
npeseHTauUilo ornagy nitepatypu 3 TemMu pocnigxeHHs. lMepenbavaeTbCsi nNpakTuka B ayhitoBaHHI,
FOBOPIHHI, YNTaHHI, NUCbMI Ta Nepeknagi.

B pesynbTaTi MakcumanbHuii cepeHii Baroeun 6an gopisHioe 100 6anam:

15 3aHATb X 5 6aniB = 75 6anis

AHanitnyHum ornsag nitepatypu = 10 6anis

MpeseHTauia ornagy / gonosigb = 5 6anise

MoaynbHa koHTponbHa pobota = 10 6anis

BukoHaHHSA aHaniTM4yHOro ornagy nirepatypyu 3 TeMu pgocnimkeHHA. Meta nigrotoBku
aHaniTM4HOro ornsay — BUCBITAMTU  UiNICHY KapTMHY npobnemMHoi cuTyauii (CTaH [OChimKeHHS
BaXXNMBUX Npobnem Tiei Yn iHWOi ranysi 3HaHHs, iHpopMaLito NPo HayKoBi LUKOAWM Ta Teopil, nornsagu
NpOBIgHMX NPEACTaBHMKIB HayKn) 3 0OOB'A3KOBMM BU3HAYEHHAM TPYOHOLLIB | npobnem po3BUTKY ranysi
Ta BUCYHEHHSAM NMPOMNO3nLii LLOAO MOXIMBUX LUASAXIB X PO3B'A3aHHS.

OCHOBHI KpuTEpIi OLiHIOBaHHS aHaNITUYHOro ornaay nitepaTtypu (pedepary):



https://kpi.ua/code
https://kpi.ua/code

1) CrpykTypa (aKkTyanbHiCTb TEeMW, NOCTaHOBKa Npobnemu, 3micT nonepeaHix JOCriaXeHb, OCHOBHI
BMCHOBKMW, HasIBHICTb NPOTUPIY Yy HaYKOBIM NiTepaTtypi; Nponosuuii Woa0 BUPILLEHHA 03HAYeHOI
npo6rnemn. Obcar — 5-6 ctopiHok, wpudT 14, Times New Roman).

2) nMubmHa Ta NOBHOTA PO3KPUTTS TEMMU, HASIBHICTb KPUTUYHOI OLIHKM Ta BRacCHUX CYyOXeHb
(opuriHanbHiCTb po60TU — He MeHLWwe 75 %).

3) KinbKiCcTb BMKOPUCTAHMX iHLUOMOBHUX mxXepen (MiHimym 8), ocbopmneHHs uutaT, Gibniorpadil.

4) MoBHO-CTUMICTUYHA BIANOBIOHICTb (NEKCKKa, BXXMBAHHS rpaMaTUYHUX CTPYKTYP TOLLO).

BukoHaHHA 95 % - 100% Bumor — 10-9,5 6anis (BiamiHHO)

85% - 94% — 9-8,5 6anis (gyxe nobpe)
75% - 84% - 8-7,5 6anis (aobpe)
60% - 74% — 7-6 6anis (3a40BINbHO)
MeHwe 60% — He3aa0BINbHO.
BukoHaHHA aHanitu4Horo ornagy nirepatypu (pedepaTty) 3 TemMu AocniaXeHHs € 0B60B‘A3KOBO
YMOBO [OMYCKY [0 3aniky.

Mpe3eHTauis aHanNiTUYHOro ornsAy firtepartypu 3 TeMU AOCHIAKEHHS.

OcCHOBHI KpuTEPpIT OLliHIOBAHHS:

1) BignoBigHicTb TeMi, rMmMbrHa Ta NOBHOTA il PO3KPUTTS.

2) 3B’A3HICTb Ta NOriYHICTb BUCIOBIOBAHHS.

3) MoBHO-CTUMICTUYHA Bi4MNOBIQHICTL Ta NPABWIBHICTb (NTEKCUKA, BXXMBAHHS rpaMaTUYHUX CTPYKTYP
TOoLO).

4) HAkictb odpopmneHHs npeseHTauil (B PowerPoint un iHwWin nporpami).

5) KomyHikauia 3 ayautopieto.

BukoHaHHA 90 % - 100% Bumor — 5 6anie (BigMiHHO)

75% - 90% — 4 6anu (oobpe)
60% - 74% — 3 6anu (3a40BiNbHO)
MeHwe 60% — He 3apaxoBaHO (He3adoBINMbHO).

MoaynbHa KOHTposibHa poboTa:

1) AygitoBaHHA TekcTy (5 nutaHb). MakcumanbHa Kinbkicte 6anis — 10 6aniB, KOXHE NUTaHHA —
2 Ganu.

2) PoaymiHHA npounTaHoro Tekcty (10 nutaHb). MakcumanbHa kinbkictb 6anis — 30 6aniB, KOXHe
nuTaHHA — 3 6anw.

3) T[MpakTnyHe 3acTtocyBaHHA MOBHUX 3HaHb (10 peveHb). MakcumanbHa kinbkictb 6anis — 20 6anis,
KOXHEe nNuTaHHsA — 2 6anw.

4) TlncbMOBOro 3aBOaHHS, METOK SKOrO € nepesipka YMiHHSA nucaTy iHO3EMHOK MOBOH 3B’A3HUI
Ta NOriYHO 3aBepLUeHnin TekcT. MakcMmanbHa Kinbkicte 6anis — 15 6anis.

5) loBopiHHs: Beciga 3a TEeMOK akTyanbHOCTI AOCNiAXeHHS acnipaHTa. MakcumanbHa KinbKicTb
6anis — 25 6anis.

[ns cnpoLlueHHs po3paxyHKy BBoAMMO koedpiuieHT 0,1. Takum YMHOM, MakcuMarbHa KinbKicTb 6anis

3a MoAyrnbHY KOHTponbHy poboTty: 100 6anis x 0,1 = 10 Ganis.

LLIkana ouiHtOBaHHA:

10-9,5 6anis (BiAMiHHO)

9-8,5 6anis (oyxe nobpe)

8-7,5 6anis (gobpe)

7-6 6aniB (3ag0BifbHO)

MeHwe 6 6aniB (He3ag0BINbLHO).

MepecknagaHHs pesynbTaTieB MKP He nepeabaveHo.
Ha nepegocTtaHHbOMY 3aHATTI NPOBOAUTBLCA MILCYMKOBUM PO3PaxyHOK PEerTUMHIOBOI  OLjiHKM,

AofaloTbest 6anun 3a OCTaHHI 3aHATTS Ta Npes3eHTaLlilo ornsay, 3aoxodyBanbHi 6anu 3a TBop4yy poboTy.

AcnipaHTu, ski Habpanu HeobXxigHy KinbkicTb Ganis (= 60 6anis), MaTb MOXINUBOCTI:

- OoTpuMaTK 3arnikoBY OLiHKY (3anik) BignoBigHO 4O HabpaHOro perTuHry (Tak 3BaHU «aBToMaT»).
Y Takomy pasi 40 Bi4OMOCTi CEMECTPOBOIro KOHTPOSO BHOCATLCS PEUTMHIOBI 6anu Ta BignoBigHi
OLiHKU;

- BWKOHYBaTM 3asnikoBy KOHTPONbHY poOOTYy 3 METOK MNiABMLLEHHS OLIHKW. FAKWO OUiHKa 3a
KOHTPOmNbHY poboTy Ginblue, HiX 3a PEenTUHIoOM, acnipaHT OTPUMYE OLIHKY 3a pesynbTatamu
3anikoBOi KOHTPONbHOI pOBOTU. AKLWO OUiHKa 3a KOHTPOMbHY POBOTY MeHLUa, 3aCTOCOBYETLCS
xopcTtka PCO — nonepenHin penTuHr CKacoBYETLCH, i acnipaHT OTPUMYE OLHKY 3 ypaxyBaHHSIM
pe3ynbTaTiB 3aniKoBOi KOHTPOSbHOT po6oTN.



Acn

ipaHTW, sKi Habpanu NPOTAroM CEMECTPY PENTUMHI 3 HaB4danbHOI AucuunniHv MeHwe 60 6anis,

3060B’s13aHi BUKOHYBaTU 3amikoBY KOHTPOJIbHY POGOTY.

3anikoBa KOHTpOJibHa poboTa:

1)
2)
3)

4)
5)

TectoBe 3aBaaHHA Ne 1 (Listening Comprehention). MakcumaneHa kinbkicte 6anis — 10, koxHe
nUTaHHA — 2 6anu.

TectoBe 3aBgaHHa Ne 2, Ne 3 (Reading Comprehension). MakcumanbHa kinekicte 6anis — 30,
KOXXHE nuTaHHsA — 3 6anw.

TecToBe 3aBgaHHa Ne 4 (English in Use). MakcumanbHa kinekicte 6aniB — 20, KOXXHE NUTaHHA —
2 Bbanu.

TectoBe 3aBaaHHs Ne 5 (Writing). MakcumanbHa kinbkicte 6anis — 15.

TectoBe 3aBaaHHs Ne 6 (Speaking). MakcumanbHa KinbkicTb 6aniB — 25 (3apaxoByeTbCA BUCTYM-
npeseHTalis ornagy nitepatypu Ta Noro 06roBopeHHs).

Banu, oTpumMaHi 3a BUKOHAHHSA 3anikoBOI KOHTPOSIbHOT pob0oTH, MiACYMOBYOTLCS, NEPEBOAATLCSA A0
OLiHKM Ta 3aHOCATbCA 0 BiAOMOCTIi CEMECTPOBOr0 KOHTPOSHO.

PenTtunHrosi 6anu OuiHka
95...100 BigMiHHO
85...94 ayxe nobpe
75...84 nobpe
65...74 3a0BirnbHO
60...64 JOCTaTHbO

meHLe 60 He3agoBiNbHO

PCO 3a OK 2 «lHo3emHa MoBa ans HaykoBoI gianbHOCTi. YacTuHa 2. HaykoBa
KOMYHiKauisi»

Pentunr acnipaHta 3 OK 2 «IHo3emMHa MoBa Ans HaykoBOi AdianbHocTi. YactmHa 2. Haykosa
KOMYHiKaLisi» cknagaeTbcs 3 6anis, L0 BiH OTPUMYE 3a:

BiANOBIAi HAa 15 NPaKTUYHUX 3aHATTAX Ta NIArOTOBKY A0 HUX;

HanMcaHHA CTaTTi 3@ TEMOK AOCNIMKEHHA (HayKoBuIN pedbeparT),

npeseHTalis NocTepy 3a Matepianamm 3asHavyeHol cTaTTi (CTeHgoBa cecid Ha 16-My 3aHATTI)
BMKOHAHHS MOAYIMNbHOI KOHTPOIbLHOI Ta 3aniky.

BignoBigi Ha npakTUYHUX 3aHATTAX BKMAOYaloTb B cebe: poboTy 3 6a3oBOK i [OO4ATKOBOI

niTepaTyporo Ta Hag, HayKOBUMM TEKCTaMU; PO3KPUTTA PO3MOBHUX TEM (MOBIAOMIEHb HAYKOBOIO 3MICTY);
npeseHTauilo ornagy nitepatypm 3 Temu pocnigxeHHs. lMepenbavaeTbCs npakTuKa B ayhitoBaHHI,
FOBOPIHHI, YNTaHHI, NUCbMI Ta Nepeknagi.
B pe3ynbTaTi MakcumanbHuin cepeaHin sarosu 6an gopisHioe 100 6anam:

15 3aHATb X 5 6aniB = 75 6anis

HaykoBa ctatTta (HaykoBui pedepart) = 10 6anis

CTteHpoBa gonosigb = 5 6anis

MoaynbHa koHTpornbHa pobota = 10 6anis

HanucaHHAa HaykoBoOI cTaTTi (HaykoBoro pedeparty) 3a TeMoro AoCniaKeHHS

MeTa HanucaHHsi HayKOBOI CTaTTi iIHO3EMHOK MOBOIO Y MeXax Kypcy— HaBUMTUCS NMUcaTtu cyyacHy

BUOAHHI.
OCHOBHI KpUTEpIl OLiHIOBaHHS:

1)
2)

3)

CtpykTypa Ta 3MicT (3rigHO 3 dhopmaTom o6paHOro Buay HaykoBoi ctaTtTi). OpuriHanbHICTb
po6oTK — He MeHLe 85 %.

OdbopmneHHs (3rigHO 3 BMMOramm ©axoBOro BMAAHHSA, BKMAKYAKYM aHoTauil Ta CrMCoK
LMTOBaHUX gxepen).

MoBHO-CTURICTUYHA BIOMNOBIAHICTL (BXMBAHHS TEPMIHIB, rpamMaTUYHUX CTPYKTYP, XapaKTepHUX
A5 HAYKOBOrO CTUMIO).

BukoHaHHa 95 % - 100% Bumor — 10-9,5 6aniB (BiamiHHO)

85% - 94% — 9-8,5 6anis (oy>xe gobpe)

75% - 84% — 8-7,5 6anis (gobpe)

60% - 74% — 7-6 6anis (3a40BifbHO)

MeHwe 60% — He 3apaxoBaHO (He3a4oBINbHO).



MigroToBKa HayKOBOI CTaTTi 3@ TEMOIO AOCHIAXEHHS € 0B0B‘'A3KOBOK YMOBOK AOMNYCKY A0 3ariKy.



Mpe3eHTauia nocTepy (CTeHOOBOI AOoNOBIAi)

OCHOBHI KpUTEpIT OLiHIOBaHHS:

1) BignoBigHicTe Temi, mmnbuHa Ta noBHOTa il PO3KPUTTS (Y CTPYKTYpi LOMOBI4i MOBUHHI ByTw
KOPOTKO BMWKNadeHi MeTa Ta 3aBOaHHA [OOCHIAXEHHs, MaTepianu Ta MeToAW BUKOHAaHHS,
OTpMMaHi pesynbTaTh Ta BUCHOBKK; Yac — 3-5 XBUIMUH).

2) 3B’sI3HICTb Ta NOriYHICTb BUCMOBMOBAHHS, apryMEHTOBaHICTb.

3) MoBHO-CTUMICTUYHA Bi4MNOBIQHICTL Ta NPABWIBHICTL (JTEKCUKA, BXXMBAHHS rpaMaTUYHUX CTPYKTYP
TOLLO).

4) AxicTb odopMreHHs nocTepy (NoriyHe ynopsakyBaHHS, 4iTke 300paxeHHs, npusabnuseumn
An3ariH).

5) KomyHikauis 3 ayguTopieto.

BukoHaHHA 90 % - 100% Bumor — 5 6anis (BigMiHHO)

75% - 90% — 4 6anu (gobpe)
60% - 75% — 3 6anu (3agoBiNbLHO)
MeHwwe 60% — He 3apaxoBaHO (He3a40BiNbHO)

MoaynbHa KOHTposnbHa poboTa:
6) AyaioBaHHA TekcTy (5 nuTaHb). MakcumanbHa kinbkictb 6aniB — 10 6aniB, KOXHe MUTaHHA —
2 6anwu.
7) PoaymiHHA npounTaHoro Tekcty (10 nutaHb). MakcumanbHa Kinbkictb 6anis — 30 6aniB, KOXHe
nuTaHHA — 3 6anw.
8) [MpakTnyHe 3acTocyBaHHs MOBHMX 3HaHb (10 peyeHb). MakcumanbHa Kinbkictb 6anis — 20 6anis,
KOXHEe NuTaHHsA — 2 6anw.
9) TlNucbmoBOro 3aBAaHHs, METOKO SIKOTO € MepeBipka YMiIHHA nucaTh iHO3EMHOK MOBO 3B’A3HUN
Ta NOriYHO 3aBepLUeHnin TekcT. MakcMmanbHa Kinbkicte 6anis — 15 6anis.
10) NoBopiHHS: Beciga 3a TeMOK akTyanbHOCTI OOCNIMXKEHHA acnipaHTa. MakcumanbHa KinbKicTb
6anis — 25 6anis.
[nsa cnpolieHHsa po3paxyHKy BBoAMMO koedilieHT 0,1. Takum YMHOM, MakcumarbHa KinbKicTb 6anis
3a MOoAyrbHY KOHTporbHY poboTty (MKP): 100 6anis x 0,1 = 10 6anis.
LLIkana ouiHtOBaHHA:
10-9,5 6anis (BigMiHHO)
9-8,5 6anis (oyxe nobpe)
8-7,5 6anis (gobpe)
7-6 6aniB (3a40BINbHO)
MeHwe 6 6aniB (He3a40BINBHO)
MepecknagaHHs pesynbTaTieB MKP He nepeabaveHo.
Ha ocTaHHbOMY 3aHATTI NPOBOAUTHCA MNIACYMKOBUN PO3PaxyHOK PENTUHIOBOI OUiHKM, A40OATbCA
©anu 3a oCTaHHI 3aHATTS, 3aoxo4dyBaribHi 6anu 3a TBop4yy poboTy.
YMOBO OONyCKy A0 3aniky € BUKOHaHHS HayKOBOI CTaTTi (HaykoBoro pedepaty), Tooto 10 Ganis.
BignoBigHO MakcmmarnbHi 6an, akMin MoXXHa OTpUMaTK Ha 3anikoBi poboTi cknagae — 90 6ani..

3anikoBa KOHTpOJiIbHa poboTa:

1) TectoBe 3aBaaHHA Ne 1 (Listening Comprehension). MakcumanbHa kinbkicte 6anis — 10, KoxHe
nUTaHHA — 2 Banw.

2) TectoBe 3aBgaHHA Ne 2, Ne 3 (Reading Comprehention): Bignosiab Ha 10 nuTaHb 3a 3MmicTOM
TekcTy, obcar akoro 2200-2500 3HakiB. MakcnmarnbHa KinbkicTe 6anie — 30, KOXXHE MUTAHHS —
3 6anw.

3) TectoBe 3aBaaHHA Ne 4 (English in Use): MakcumanbHa kinbkictb 6anis — 10, KOXXHE NUTaHHA —
2 6ann.

4) TectoBe 3aBgaHHA Ne 5 (Writing): nmMcbMoBa aHoTauis aHrniCbKol MOBOK YKPaiHOMOBHOI
CTaTTi 3 ranysi AOCNIMKEHHSA acrnipaHTa 3 BU3HAYEHHAM 5-7 KMYOBMX ChiB; 06car aHoTauii —
200-250 cniB. MakcumanbHa kinekicte 6anis — 10 6anis.

5) TectoBe 3aBgaHHA Ne 6 (Speaking): nmopiBHANbHUW aHani3 rpadikis/giarpam. MakcumanbHa
KinbkicTb 6aniB — 20 (MOHOMOriYHE MOBIEHHA acnipaHTa, peLTa 4Yacy — 6eciga 3 Buknagadem).

Cyma 6aniB 3a 3anik nepeBoguTbCs A0 OLUIHKM 32 YHIBEPCUTETCHKOK LUKarow A5 BUCTABIEHHS iX
00 BiAOMOCTi CEMeCTPOBOro KOHTPOSIHO BiANOBIAHO 40 Tabnwmui:



Cyma 6aniB 3a 3anik OuiHka
95...100 BiAMIHHO
85...94 ayxe nobpe
75...84 nobpe
65...74 3a40BIiNbHO
60...64 [JOCTaTHbO
MeHLwe 60 He3aa0BiNbHO
YMOBM JOMYCKy A0 3aniky He BUKOHaHI He AonyLleHo

9. [OopartkoBa iHchopmauia 3 aucumunsiHu

3rigHo 3 «[lMopsiakom nigrotoBkM 3400yBaviB BULLOT OCBITU CTyneHs gokTopa dinocodii Ta goktopa
HayK y BULUMX HaB4yanbHUX 3akragax (HaykoBux yctaHoBax)» https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/261-
2016-%D0%BF#Tex t, acnipaHT, skun niagTBEpAUB PiBEHb CBOr0 3HAHHA iHO3eMHOI MOBW, 30Kpema
aHrnincekol, gincHum ceptudikatom TectiB TOEFL, a6o International English Language Testing System
(IELTS), abo ceptudikatom Cambridge English Language Assessment (CAE, CPE), Ha piBHi C1-C2
3aranbHOEBPOMNENCHKMUX PEKOMEHOALLI 3 MOBHOI OCBITW, Ma€e Npago:
— Ha 3apaxyBaHHsS BIgnoBiOHMX KpeauTiB, nepeabayvyeHnx OCBITHbO-HAYKOBOK MNPOrpamoro
acnipaHTypu, 9K Takux, WO BUKOHaHi Y NOBHOMY 00cA3i;
— Ha BUKOPUCTaHHSA 0b6CAry HaB4anbHOrO HaBaHTaXEHHs, nepenbadyeHoro Ansa HabyTTa MOBHUX
KOMMNETEeHTHOCTEN, ANA 3400yTTs iHWMX KOMMNETEHTHOCTEN (3@ MOroMKEHHSM 3 HayKOBUM

KEPIBHUKOM).

CepTugikat NpOXOMKEHHS OUCTAHLUIMHUX YM OHMNAWH KYpCiB 3a BiAMOBIOHOK TEMATMKOK MOXYTb
OyTM 3apaxoBaHi 3a HasABHOCTI HEOOXiQHOrO AOKYMEHTAsNbHOro NIATBEPKEHHSI CTyAEeHTa i pilueHHs
npeameTHol Kowmicil. [eTtanbHiwe: https://osvita.kpi.ua/node/179. Pe3ynbtaTn 3apaxyoTbCs BiAmnoBigHO

[0 PENTUHIOBOI CUCTEMU OLLIHIOBAHHA SIK MOTOYHMI KOHTPOSib B 06cA3i He BGinblie 15 6anis 3a OCBITHIN

KOMMOHEHT.

Po6ouy nporpamy HaB4YanbHoiI gucuunniiu (cunadyc):

YknapgeHo:

poueHTkoto kadbeapn AMTC Ne1, k.nea.H. MNMaesneHko O.B.
3aB. kadpegpn AMTC Ne2, g.nea.H. Jlapuw HO.E.

3aB. kadbeapu AMIC NeNe, a.nea.H. Cimkosoto 1.0.

YxBaneHo:

kadpegpoto AMTC Ne1 (npotokon Ne 11 Big 03.06.2024 p.)
kadpegpoto AMTC Ne2 (npotokon Ne 14 Big 29.05.2024 p.)
kadpegpoto AMI'C Ne3 (npoTtokon Ne 12 Big 12.06.2024 p.)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/261-2016-%D0%BF#Tex
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/261-2016-%D0%BF#Tex
https://osvita.kpi.ua/node/179

MoroaxeHo:
MeToguyHoto pagoto KIl im. Iropsa Cikopcbkoro (npotokon Ne  Big 20.06.2024 p.)
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